study area, and identify their impact on the anthroponymicon Northern Black Sea. The
object of study selected southern Mykolayiv region. The subject of the study is extra-
linguistic patterns forming system anthroponymy region.

Still not understood is anthroponymicon northern Black Sea - southern Mykolayiv,
which is quite unique in terms of its location and history. Specificity of the land is that from
ancient times it was the environment of many nomadic and limited the ancient Greek colony,
was the organization of civilization of Kiev Rus, devastating Mongol invasion.
Administrative and legal registration southern Ukraine in its modern sense is associated with
the entry Livoberezhzhnya to Russia, and the rapid development of the region - with its
economic processes, especially with shipbuilding and activities of the Russian Black Sea
fleet, which caused huge ethnic migration phenomenon, which developed almost the end.

Conclusions and research prospects.

Despite the rich cultural history of southern Mykolayiv, linguistic palette edge still
not investigated. The dynamics of their own personal names - the names are not disclosed,
methods of the study of these dynamic processes are not developed, which helps highlight
reproduction and South anthroponymicon phenomena and processes associated with it.
Research anthroponymy the region have increased the representation of features and
wealth of economic and cultural life of the region, its main material and spiritual
achievements have enriched the language of the South dictionary and broadened the range
of problem-thematic linguistic research.

Key words: southern Mykolayiv, region, name, anthroponym.

YK 81°373.72+81°272
2K. B. KpacHob0aeBa-YopHa,
K. 1071, H., JOIL.,
JloHepbKUii HAIllOHAJIbHUHN YHIBEPCUTET,
JOLEHT Kadeapu 3araJibHOTO Ta MPUKIaTHOTO
MOBO3HABCTBA 1 CJIOB’THCHKO1 (PL10710T 11

AHATOMO-®I310/1I0TIYHI MOKA3HUKHU LIIHHOCTI «340POB’Sl»
Y ®PA3EMILUI: BIAXUIEHHA BIA HOPMU

VY crarTi BUSBIEHO aKC1OJOTTYHUN MOTEHLIA aHATOMO-(D1310JI0TTYHUX MMOKA3HUKIB
JIOJMHYU, TI0 TOCTAIOTh CKJIQJHUKAMHU IIIHHOCTI «37I0pOB’s1», Ha ¢pazeMHOMY piBHI
IIHHICHOT KapTUHU CBITY. LIIHHICTBH «3I0pPOB’S» BHU3HAYEHO SK MPHUPOJHY, HEMEPEXiJIHY,
aOCOIOTHY KUTTEBY LIHHICTh, IO NMepeOyBae Ha BEpXHbOMY 11l i€epapxii HIHHOCTEN
TOPSAJT 13 KPacoro, ICTUHOIO, MIACTSIM TOIIIO.

Kuarw4oBi cioBa: akciosnoris, oliHKa, HOpMa, I[IHHICHA KapTHUHA CBITY, LIHHICTb,
dpasema, dpazemika.

OcTaHHIM 4YacoM Y BITUM3HSHOMY Ta 3apyO1’KHOMY MOBO3HABCTB1 aKTHBI30BaH1
aKCIOJIOTIYH1 JOCIHIKEHHSI MOBHUX onuHuUIlb (nuB. mpari O. babaesoi [2], O. 'aBpuioBoi
[3], O. lemenuyka [4], 7K. Kpacnob6aeBoi-Hopnoi [8], O. Jluznosa [9], c¢. Omiithuka [10],
M. IlecroBoi [12], 1. Pyc-bprommninoi [14], O. Tapanenka [15] Ta iH.), IO COPUSIOTH
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nomnynisgpusanii TepMiHa «uiHHICThY. LliHHOCTI, 3a [1; 7; 14], — 1e siBuIa 30BHIIIHBOTO a00
MUCJICHHEBOTO CBITY, 1[0 OTPUMAJIM HAUOLIBII TO3UTHBHY OIIHKY.

[. OHuieHKO KBai(piKy€e OLIHKY SIK KBaJli(PIKy€e OLIHKY $IK «()YHKIIOHAJIbHO-
CEMAaHTUYHY KaTeropiio, 10 CIUPAETHCSA y CBOIM CEMAHTHII Ha aKC1OJOTIYHY KOHCTaHTY,
SBJISIE COOOK0 CYKYITHICTH PI3HOPIBHEBUX MOBHHMX OJIMHHIH 3 OILIHHUM 3HAY€HHSM, SKI
BUPKAIOTh MO3UTUBHE UM HEraTUBHE CTABJICHHS MOBIIS JI0 3MICTY MOBJICHHS, peai3yl0uu
CWIIy  BIUIMBY, CHOpSIMOBaHy Ha  JIOCSTHEHHS  KOMYHIKATHBHO-IIPAarMaTHYHOIO
3apnanHsa» [11, ¢. 5] 1 posrisgae (QyHKIIHHO-CEMaHTHUYHE IOJIE OMIHKK SK CHCTEMY
pI3HOPIBHEBHUX 3aC00IB MOBH (JIEKCHYHUX, (Ppa3eMHUX, CIOBOTBOPYHMX, MOP(OIOTIIHUX,
CUHTAaKCUYHUX), 00'€THAHUX OIIHHOI (PyHKIli€r0. JIOMIHAHTOIO TIOJISI BUCTYIAIOTh CJIOBA
«rapHUit» |/ «oraHMii», SIKi BHPaXalOTh 3arajbHE IHBAapiaHTHE 3HAYCHHS, NMPUTAMaHHE
BCciM oauHMIM mofsi. O. baGaeBa BUTIyMauye MIHHOCTI 3 TMOTJISAAY KaTEropii OLIHKU —
aKTy JIOACBKOI CBIZIOMOCTI, IIO MOJSTa€ B IMOPIBHSAHHI NMPEAMETIB, 31CTABIEHHI iXHIX
BJIACTUBOCTEH, BU3HAYCHHI POJII B JKUTTEMISIIBHOCTI Cy0’€KTa, HOro pe3ynbTariB, IO
3aKpiMJIeH] B CBIJOMOCTI Ta MOBI SIK IO3UTUBHE, HEraTUBHE a00 HEUTpaJIbHE CTABJIECHHS, Ta
HOPMHU — CTaHy, CHIBBIAHOCHOIO 3 MO3UTUBHOK OLIHKOK COLIYMYy Ta HaJaBaHOTO
IpeIMEeTy OLIHKHU Horo npeactaBHukamu [2]. Ha gyMKy aBTOpKH, BKITIOYAIOUU MPEIMETH
y BIJIACHY JISUIbHICTb, JIIOJJMHA HAMAra€eTbCcsi OTPUMATH 1H(POPMAILI0 HE TUIBKH MPO iXHI
00’ €KTUBHI SIKOCT1 Ta BIACTHBOCTI, a i BIIUYBA€ 10 HUX CyO’€KTUBHE IIHHICHE CTaBJICHHS.
[TocTatoun o00’€KTaMU I[IHHICHOTO CTaBJIEHHS, NPEIMETH pPO3IIISIAI0ThCS SK HOCIT
IIHHOCTI, a pe3yJIbTaTOM OI[IHHOI'O CTaBJICHHS 10 MpeIMeTy € oliHka. Ha OCHOBI O1LiHOK
BUHMKAe HopMma [8, c. 46-47]. bararopa3oBe MOBTOPEHHS OIIHKH (GOPMY€E OIIHHHMA
CTEPEOTHI — MEBHY CTIMKY peakilito (CXBaJeHHs, ocya abo OalyXiCTh) Ha OJIHI U Ti caMmi
cuTyarlii. YBara 70 I[IHHOCTEH 3yMOBJICHA iXHBOIO BU3HAYAJILHOIO POJIIIO B JETEpMIiHAIIIT
noBeIHKY o uHu. OHAK, IHHOCTI — (PEHOMEHHU, 1[0 MAaIOTh HE TUIBKU OCOOUCTICHY, a i
CYCNUIbHY 3HAYUMICTh (LIHHOCTI «CBOOOMA», «POJIHHA», «MHpPY», «APYkK0a», «UECHICTH
TOIIIO).

OminroBanns, 3rimHo 3 [1, c¢. 34], mocrae BHUCyBaHHIM «crnpuiiMaHoro /
YCBIJIOMJTIOBAHOTO B «MEPEXKY» JOCBIIY Cy0'€KTa 1 HOTO <OKUTTEBUH IPOCTIP», IO
HEBIJIBOPOTHO TSTHE 3a COOOI HMOro I1HTEpIpeTaliio 3a IIKaJoKw 3HAaYuMOCTI B -
cuctemi». FO. CtapocTiHa akIeHTye yBary Ha TOMY, IO «JUIsl KO>KHOT JIFOAMHU 3HAYUMOIO,
HacaMIlepe/l, € CBOsl BjacHa OIlIHHA IIKajia, a BOHA IOCTA€ PE3yJIbTATOM TMOEIHAHHS
30BHINIHIX (3arajbHUX, COLIAJILHO 3YMOBJIEHUX) LIHHOCTEM CHUCTEMH BHYTPIIIHIX, CYTO
IHIUBITyallbHUX OIIHOK. LM 1 MosICHIOEThCS TOM (pakT, MO OIIHKH SK BepOabHI peakiii
HOCIiB MOBHW, MalOTh IIMPOKHH Jiama3oH JIHTCBICTHYHOrO BapiroBaHHsA» [15, c. 235].
®pazemuuii GoHI MOBM Hamae OaraTwii 1 IIKaBUK MaTepiayl JJiS BUBYCHHS ITIHHICHOI
KapTUHU CBITY 3arajoM Ta OKPEMHX MKHUTTEBUX I[IHHOCTEW IIOJUHU 30Kpema, IIo 1
3YMOBIIIOE aKTYaJbHICTh CTATTI.

Mera poboTH monATaEe y BHUSBICHHI aKCIOJOTIYHOTO TMOTEHIIAy aHATOMO-
G1310JIOTIYHUX TIOKA3HUKIB JIIOJWHHU, TO3UIIIOHOBAHUX Yy JOCHIUKEHHI SIK CKJIaJHUK
LIHHOCTI <«3I0pOB’sl», Ha (Hpa3eMHOMY pIBHI I[IHHICHOI KapTHUHHU CBITYy. YCIIIIHA
peaiizaliiss METH Tiepeadadyae po3B’s3aHHA TaKMX 3aBlIaHb. BU3HAUUTH I[IHHICHUH 3MICT
3JI0pOB’sI; OKPECIUTH 00’ €KTUBHI i Cy0’€KTHUBHI MOKAa3HUKU (1310JI0TTYHUX BIIXUJIEHD BiJl
HOPMH Ta CXapaKTepU3yBaTH BIKOBI i MOP(}OIOTiyHI BIIXUICHHS Bil HOPMU Y (ppazemirr.
O06’eKTOM PO3BIJIKH TTOCTAIOTh (hpa3eMu 3 OI[IHHOIO CEMaHTUKOIO, ITPeaMETOM — (ppazemMu 3
apxiceMoro ‘310poB’s’. JkepenbHy 0a3y JOCTIHKEHHS CTAHOBJIATH (Ppa3eMu, MOYEPITHYTI
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3 aBTOpUTETHUX (ppazemorpadiyHUX BUIAHb YKPATHCHKOI (2), pociiichkoi (3), aHTIiiChKOT
(1) moB. Omuc MIHHOCTI «3AOPOB’s» Yy (pazemirl 3A1MCHEHO 3a JOMOMOIOK METONY
MapaMeTPUYHOTO aHali3y CEMAaHTHYHOI CTPYKTYpH (pa3eMu, 3arnporoHOBAHOTO
B. 3uminum [5, c. 5-6], 13 akmeHTyaTi3a1i€o OMIHHOTO Ta MIHHICHOTO MAaKPOKOMITOHEHTIB.
[{inHicTh, mpe3eHTOBaHa ¢GpazemMaMu, (GOPMYETHCS aKCIOIOTIYHUMH omno3uiisiMu [17,
c. 205]. ®dpazemMHy aKcCiOJOTIYHY OMO3UIlI0 KBaTi(iKOBAHO SK €THICTH JBOX OJIOKIB:
NEepIIUNA CTAaHOBJIATH (PpazemMu, CEeMaHTHKA SKUX KOPEIIO€ 3 IIHHOCTIMU (OLlIHKA «BBaXKaid,
110 1Ie «I00pe»«), HAPUKIIAJ ‘3J10pOB’s’, a APYTui — ppa3eMu, CEMAaHTHUKA IKHX KOPEIIOE
3 HEIIHHOCTSMU (OITIHKA «BBaXKai, ITI0 11€ «IMIOTAHO»K), HATPUKJIIAJ ‘HE3J0OPOB’ S .

TeopernuHe 3HAaYEHHSI CTATTI MOJISATAa€ B MOTJIMOJIEHHI 3HAHHS MPO OCOOIMBOCTI
MOBHOI Npe3eHTalli MIHHOCTEH Ha (pa3eMHOMY pIBHI LIHHICHOI KapTHUHU CBITY.
PesynpTaTé AOCHIIDKEHHS MOXYTh 3HAUTH TPAKTUYHE BUKOPUCTAHHS Yy BUIIIBCHKHUX
Kypcax 13 3arajJbHOro MOBO3HABCTBa, CY4YaCHOI YKpaiHCbKOiI MOBH, CIEIKypcax 13
aKTyaJIbHUX MUTaHb JIHTBICTUKH TOIIO.

VY LiHHICHIN KapTHHI CBITY 3/10pOB’s nepeOyBae Ha BEPXHbOMY MLIA0MI i€epapxii
[IHHOCTEH, HAJICXKUTHh O PO3PSAY BITAJbHUX IIHHOCTEH 1 BU3HAYAETHCS SIK MPUPOIHS,
HenepexinHa, abcomoTHa kuTTeBa IMiHHICTE. Ha mymky O. [letkay, 310poB’s mocrtae
OCHOBHOIO IIIHHICTIO, IO BIATICHSIE MaTepiayibHi Onara B nepudepiiiny 3ony [13, c¢. 193].
3a 0. KocoBoro, IIiHHICHUH 3MICT 370pOB'S aKyMYJIbOBaHHMM Yy CTaBJICHHI JIFOAWHU
(colliyMy) 10 CBOro CaMOIIOYYTTs, IO 3a0e3neuye YCHImHY (TiIHY, TPUHHATHY IJIs
MEBHUX YMOB) KUTTEMISUTBHICTE [6]. Jlo crmenudiuHux O3HAK 370pOB’S SK IIHHOCTI
3apaxoBYIOTh: 1) 37aTHICTH OyTH YCBIIOMJIFOBAaHMM / HEYCBIOMJIIOBAaHUM, BHUPAKEHUM /
MPUXOBAaHUM (JIATEHTHUM); 2) ABOICTa CYTHICTh (3JI0POB’Sl PO3TJSAIAETHCS K 3aci0 is
JOCSITHEHHS IIIJIEH 1 sIK 3aci0 MPOXXWTH TpHUBAJIE Ta TMOBHOIIHHE >XUTTA). OCTaHHE
YHAOUYHIOE HASIBHICTh KUIBKICHOT (TpUBAIICTh >KUTTA, LIO0 3yMOBJIEHA BIJICYTHICTIO
XBOpOOM) Ta AKICHOI (peani3aiisi TBOPYOrO NOTEHLIAy) XapaKTePUCTUK LIHHOCTI
«BIIOPOB’ SI.

AHaToMO-(131010T1YHI TOKa3HUKU BHU3HAYAIOTh CTaH 3J0poB’s (HOpma) /
HE3JI0pOB’sl (BIAXUJICHHS BiJ HOPMH) JItOAUHU. JI0 30HM HOPMATHUBHOI HAJEKUTH O3HAKa
‘bi3uuHO 370pOBHIL’: [i (We 11)] 0o6bHero (noainom) He 000 cwt, 1POH.; POC. 300p08 KAK
owvik; anri1. a (abo the) constitution like (a6o of) a horse (abo an ox), po3m.; (as) fresh as
a daisy (1).

®di31010T14YHI BIAXWICHHS BiJ HOPMH, PENpPE3CHTOBaHI y (Qpasemilll, MOCTarTh
00’ €KTUBHUMH TTOKa3HUKAMHU HE3JI0POB’ s JIFOJIMHM Ta TIOB’ I3aHi 3:

1) GpyHKIISIMU IEBHUX OPIaHiB:

a) cepus (anri. all over the place (2));

0) oprauiB ciyxy (eryxa memeps, 3HEBaXKIL.; myeuil Ha 8yxo, poc. mye [kpenok] na
yxo; myeosam Ha yxo (‘HemouyBatu’); anrd. (as) deaf as a post, po3m. (‘yrparutu cinyx’));

B) opraHiB 30py (cmpamumu ouwi (‘OocHimHYTH’), POC. clenas Kypuya
(‘xopotko3opuii’); anria. (as) blind as a bat (1) (‘miaciinyBaruii’); [asxc] 6 ouax psbic (2);
myman 6 (Ha) ouax, CeIiUKU 8 oYax 3aceiuyromuvcs (cmaiwoms) / 3aceimunucs (cmanu),
aHri. go out of focus (‘HeuiTko PO3PIZHATH TOBKILIA (IIpo 04i)’));

r) opraHiB TpaBjeHHS (poc.c Oywu eopomum [peem, msanem], upoct. (1);
8b18OPAYUBAEM HAUZHAHKY, TIPOCT. (‘HYOUTH));

2) apTUKYISIIHHAM anapatoM (poc. cnadamo ¢ 2onoca (‘cTaBaTh 6e3rojaocum’));

27



3) OIOPHO-PYXOBUM arapaToM (poc. KoHOpawka xeamun [cmykHyi], TIPOCT.; yoap
xeéamun (‘mapaiiva’); aHrI. growing pains (‘xsopobu pocty (HeBpairidHi ab0 peBMaTHUHI
00711 B TUTSIYOMY BiIli’));

4) nuxanpHuMu  1misxamu - (aHrn. churchyard  cough  (‘cuibHHMET  Kamiens,
31€O0UTBIIOTO CYXOTHHH, IO BKa3ye Ha HAONMKEHHS CMEpTi’); aHri. catch one’s death,
po3m.; catch a cold; a cold in the head (‘vexuts’));

5) KoJIbOpOM HIKIPH (1K (M08, Haue 1 T. iH.) 3 80CKY (i3 2incy) euninieHull, Kk (Mos,
Hemo8 1T.1H.) 3 80cKy 3ninnenuil, [Hema (He Oyno)] awi (Hi, i) KpouuKku, poc. <HuU>
KPOBUHKU 8 Tuye Hem [He ocmanocs]);

6) KOJMBaHHAM TeMIlepaTypH Tina (6ocnem (oenem, nonym sm) copimu (1); kuoace /
Kunyno 6 gicap (6 nan) (3), obcunae (ocunae) / obcunano (ocunano) sxcapom ([eapsuum]
npuckom) (1), narumu eoenem (1) (‘Bucoka Temmeparypa’));

7) 6oneM (econosa poszsantoempcs (nonacmocs 1 1. 1H.); K (M08, HIOU 1 T. 1H.) cou
Houysanu 6 2onosi, anri. give smb. hell, posm. (2) (‘cunpHMIA Oib (TIPO TOJOBY, PYKY,
HOTY)’); pOC. He 8udems (He udams) ceema <benoeo> (2) (‘HecTepnHuU OUIBL’);

8) ronoBokpyXKiHHAM (00yp bepe (xanac) / 636 (yxonus) (2); y eonosi
HOMYMUNOCA,;, NOMYMHINIO / Mymuic 6 ouax;, [axc (piAKO Oinuii)] ceim Kpymumbcs
(6epHembCsl, MaKImMpumuvCs, KOAUXAemucs, ioe) / 3aKpymuscs (3a6epmiscs, 3aMaKimpuscs,
3aKONUXABCA, NIU08) 0bepmom (nepexuoom, nepekuobku, Xxo0opom 1 T. iH.) [6é ouax (nepeo
ouuma)] (1), ceim (8 ouax (nepeo ouuma)] memapumecsi (memuic, MepKHe, Mymumvcs) /
nomsmapuscs (nomemis, nomepx, nomymuscs) (1), cmepkio 6 eonosi; poc. eonosa udem
[xooum] kpyeom (1); conosa kpyscumes (1));

9) HenmpuToMHicTIO (6e3 nam smi (4); anri. go out like a light (1)), cipuunHeHorO
HokayToM (anri. hear the birdies sing, amep. xapr.), ynapom (anra. knock smb. cold (1)),
noouTTIM (3a6usamu / 3abumu namopoxu (3));

10) TimecCHUMHU YIIKOJKCHHSMH, 3YMOBICHUMH MOOUTTSIM (POC. HcUB020 Mecma
nem [ne ocmanocs] (1), pebpa nepecuumamo,; Hamsamo [noMsms, HATOMAMb, 0OIOMAMD,
naepems] 6oka (1), namsme xoaky, npoct. (1), wamsme [nanomame, namviiums] wero,
npocrt. (1); aurn. beat smb. black and blue; ablack eye, posm.; beat the (living)
daylight(s) out of smb., sxapr.) abo maginasm (aurit. come a cropper (1));

11) HeoOxianicTIO mTydHOro nuxanus (aHri. the kiss of life (2)).

Cy0’eKTUBHUMHU O3HAaKaMu (h1310JI0TTUHUX BIIXHWICHD BiJI HOPMH MOCTAIOTh:

1) morane caMomnovyTTs (/xou] scueyem eurymu (nomupamu), xHrusum 0o b6oza (Ha
nebo) nizmu / nonizmu (2); nizmu / nonismu pauxu (1), mano me mpynom nseamu; oui
eopams (nanatoms) (1); ne no cobi (1), myman 6 (na) ouax (1));

2) 30BHIIIHIA BUMIISN (sIK (M08, HibU 1T. 1H.) 3 Xxpecma 3usamutl, [axc] minumucs /
nepeminumucs 6 iuyi (Ha auyi, Ha ooauwyi 1 T. 1H.); auys Hema (Hemae, He 3Hamu, He 010)
/ He cmano; AK (M08, Hiou 1T.1H.) 3emnero (nuiom) npunacmu / npunaoamu; cnaoamu /
cnacmu 3 uyst (Ha auyi, Ha 6udy); poc. Kpauie 8 2pod Kiaoym);

3) BroMa (poc. kax [6yomo, clo6Ho, mouHo] c8uHYOM Haluma (Haiumt));

4) BucHaXkeHHs (6anumu (36amosamu, eaismu) / 3eéanumu 3 wie (2), eanumucs
(naoamu) 6i0 eimpy; eanumucsa (naoamu) / 36anrumucs 3 Hie, Jedge (1edge-ledse)
ouxamu (1), nedee (nacuny) Oywa Oepicumovcs (MPUMAEmMvbCs) 8 miii, aexcamu 6 Heoys3i;
Jledcamu. naIacmom, aexcamu mpynom, sk (Mos, Hiou 1T.1H.) suuasieHuil JUMOH, ledse
cosamu nozamu (noeu) (2); mpycumucs (minamucs, mpemmimu 1T.1H.) K (M08, HiOU
1 T. iH.) y nponacnuyi).
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OxpeMy Tpymy CTaHOBISATH BIKOB1 BIAXWIJICHHS BiJl HOPMH, HAmp.: POC. 86IX00UMb
u3 eo3pacma [u3z nemj (‘craBaTH cTapiie BIKOBOI HOPMU JJIS BCTYIY KyJIHUCh, BUKOHAHHS
AKuX-HeOyab 000B’s13KiB’ (DCPS 1987: 99)).

Y ¢dpazemini 3adikcoBaHO TaKOX BIIXWICHHS BiJ HOPMH MOPQOIOTIUHUX
MOKA3HMKIB JIFOJIUHU, 110 CTOCYIOThCS:

® pocTy, TMOp.. ‘AyXe BHCOKMH Ha 3pict’ (poc. Koromenckas eepcma;
c [8] Konomenckyro eepcmy; Kaniauua noONdCApHas, KapT., pocma (pocmom) 6 Kocyio
cadicenv) 1 ‘My’ke HU3bKUN Ha 3picT’ (poc. om copuwika 0sa [mpu] eepwika; om 3emiu He
suoamw (He 8UOHO), yymov om [c] 3emau euoamsv (U0HO);

® Baru, IOp.: ‘TOBCTHH (X0ou nayioxu (yyyeusm) Ouil, 3HEBAXKI., gousamucs /
ebOumucs 8 mino (3HEBAXKIL. 8 CANO); HEe 8MOBNUMbCA (NOMOBNUMBCS) 8 08epi (8 WKYPY),
3HEBAXKIL, X0Y 00i00a cHu, 3aniueamu / 3aniuemu Hcupom, 3HEBAXI., AK He JYCHe,
3HEBAXII., Haidamu / Haicmu 4yepego (ny30, NUKy, mopoy), Tpyoo, [i] xonem (na koHi) ne
00’i0ew, xapt. (2); posnaueamucs | posniuemucs 6i0 xHupy, HECXB., YOMUPU HA YOMUPU,
JKapT., ipOH., wicmsb Ha 0es samb (Ha wicms), po3M, ipoH.; anri. (as) fat as a pig, posm.,
3HEBAXKIL.) 1 ‘Xymuii’ (orcueim npucox 0o cnunu (00 xpebma), axc KiCmKu mopoxXmsims,
[cami (minbku)] kKicmku ma wKipa (WKypa), 1aumyx (Miwiox) iz Kicmkamu (3 MaciaKamu,),
IpOH., 5K (M08, Haue 1T. iH.) mowi (2), xooauutl (xcusuil) mpeysv (mepmeeyn) (1), minoku
oui pocmymb, nepenacmucs Ha cmux (Ha cyxap), nokasyeamu | nokasamu [ceoi] pebpa;
[aoic] pebpa ceimambcs, ceimumu pebpamu,; sx (M08, HiOu 1T. 1H.) cKanysamu CGiuKoio;
cnaoamu / cnacmu 3 mina (6 mini, Ha mini); CMASHYMUCA HA HUMKY, 0OHA (MIbKU) MIiHb
3anumunacs, AxK (mos, nibu 1T.1H.) mpicka (2), xpebem uyxamu uepes dcusim, XapT.;
poc. oona kodca 0a kocmu, dxusevie mowy, anri. a bag of bones (k. skin and bone a6o
bones); look like a ghost (2)).

OTxe, cTaBlIeHHS IIOJAMHU O BJIACHOTO 3J0POB'S BIUIMBaE Ha (HhOPMYBaAHHS
CUCTEMHM 1ii I[IHHICHUX Opi€HTallli, ymomo0aHb, Iijied, 0e3 SKUX JIIOAChKE ICHYBaHHS
BTpavya€e CEHC. 370pOB’Sl TMO3UINIOHOBAHE SK IHHICTh, N0 AKOi Tpeba MparHyTH, sKa
JoTioMarae JIFOJWHI TIOBHIIIE peayli3yBaTH CBOI OYIKYBaHHs, 3aJI0BOJBHUTH TOTPEOH,
CTaTU OLIBII 3HAYMMOKO JUISl CYCHLUIbCTBA. AHATOMO-(1310JIOTIYHI MOKA3HUKUA JIIOJAUHU
MOCTAIOTh CKJIAJIHUKAMHU I[IHHOCTI <«GIIOPOB’S» W YTBOPIOIOTH (PpaseMHy akcCiONOTIUHY
OTO3UIII0 «3I0pOB’s (HOpMa) — HE3M0pOB’sl (BIAXWICHHS Bl HOPMHU)». AKCIOJIOTidHA
cnenudika ¢ppazem, 10 NPE3CHTYIOTh BIAXUICHHS B1Jl HOPMHU, 3yMOBJIEHA: 1) HAsIBHICTIO B
ckianai (paszeMu OIIHHO-MApKOBAHOI JIEKCEMHU (Mmopoa, mowyi, mpeyvp, Hedye, NUKA,
nponacHuys, ny30, mpyHa, mpyn, xpecm ToIl0); 2) €eMOIIHHOIO acoIlialli€lo, OB’ I3aHOI0 3
KOHKPETHUM KOMIIOHEHTOM (pazeMu (300HIMOM (6anOuxym, Kinb, KVpPKA, CBUHs, CO8d,
memepsi 1 T.iH.); (QIOPOHIMOM (TUMOH); KOJOPOHIMOM (Oinutl, 3eieHutl, HOPHUI,
O1aKumHULL); COMAaTU3MOM (8YX0, 201084, OVULA, HCUBIM, KICMKU, HO2U, OKO, pebpa, mino,
wiust, wKipa 1 T.1.); METEOKOMIIOHEHTOM (mymar)), ad0 CHUTYAIli€l0, IO TMOKJIaJcHa B
OCHOBY (ppazeMu (xpebem uyxamu uepe3 owcusim). Jlo CKiiaaqy mparMaTUYHOI JIEKCUKHU
MOTPAIUISIOTh TAKOX JIEKCEMH BICK, B020Hb, 2INC, HCUP, JAHMYX, MIWOK, HUMKA, C8Iyd,
cyxap, minb, suye, 3) HASBHICTIO KOHOTATUBHUX MapKepiB, 3a(iKCOBaHUX Y
dpazemorpadiuaux mrepenax (Cemu “KapTiBIWBE , ‘3HEBAXKIUBE’, ‘IpOHIYHE’ TOIIIO).

[lepcrieKTUBHUM BUJAETHCSA JIOCHIKEHHSI OCOOMMBOCTEH TCUXIYHUX BIIXHICHb
B1Jl HOPMHU SIK TTOKa3HUKA MICUXIYHOTO HE310POB’ S JTIOJIUHH.
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AHATOMO-®U3NONOIMTMYECKUE NOKA3ATENIU LLEHHOCTHU «3J0POBbE»
BO ®PPA3EMUKE: OTKJIOHEHUA OT HOPMbI

B cratbe paccMOTpPEH aKCHOJIOTMYECKHHM MOTEHIMAJI aHATOMO-(HU3UO0I0THUECKHIX
MOKa3aTeIe 4eJIOBEKa, KOTOPhIC SBIISIOTCS COCTABJISIONIMMHU LIEHHOCTH <«3J0POBbEY», Ha
(¢pa3zeMHOM ypOBHE IIEHHOCTHOM KapTHUHBI MHUpa. L[eHHOCTh «310pOBhE» ompeAeacHa Kak
CCTECTBCHHAsA, HENEpexXOojHass, aOCOJIIOTHAs >KU3HEHHAs IICHHOCThb, HaXOHAIIascs Ha
BEPXHEU CTYIIEHU UEPAPXUU LIEHHOCTEN HAPsAY C KPACOTOW, UICTUHOM, CHACTHEM U T. [I.

KiroueBble cjioBa: akCHUOJIOTHS, OIEHKA, HOpMa, IIEHHOCTHAas KapTHHA MHpA,
IIEHHOCTh, PpazeMa, ppazeMuka.

Zh. V. Krasnobayeva-Chorna,
Donetsk National University,
Department of General and Applied Linguistics and Slavic Philology

ANATOMICAL AND PHYSIOLOGICAL CHARACTERISTICS OF THE VALUE
OF »HEALTH» IN A PHRASEME: DEVIATION FROM THE NORM

The article continues the series of the author’s publications devoted to the study of
axiological dimension of phrasemes in national and language worldview of Ukrainian,
Russian and English people. One of the main concepts of axiology is value as well as
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assessment. The need to study axiological worldview is predetermined by the functional
purpose of values in human life.

The value of «healthy is qualified as natural, intransitive, absolute value of life,
which is situated at the highest level of the hierarchy of values along with beauty, truth,
happiness and so on.

The article describes axiological potential of anatomical and physiological
characteristics of a human being, positioned in the research as a component of the value of
«healthy at phrasemic level of axiological worldview. The object of research is phrasemes
of the evaluative semantics; the subject is phrasemes with archiseme ‘health’. The source
base is phrasemes that are gleaned from Ukrainian, Russian, English reputable
phraseografic publications. The description of the value of «health» in a phraseme has
been made with the method of parametric analysis of semantic structure of a phraseme.
The value, which is presented by phrasemes, is formed by axiological oppositions.
Phrasemic axiological opposition shall mean the unity of two blocks: the first one is
comprised of the phrasemes semantics of which correlates with values (grade of «consider
it to be ‘good’»), such as «healthy, and the second — the phrasemes the semantics of which
correlates with the sub-values (grade of «consider it to be ‘bad’»), such as «ill health».

The theoretical value of the article is to deepen the knowledge of the features of
language presentation of values on the phrasemic level of axiological worldview. Results of the
study may find practical application in higher education courses of general linguistics, modern
Ukrainian language, special courses of topical issues of linguistics and so on.

Anatomical and physiological characteristics of a human being are the components
of the value of «health» and form phrasemic axiological opposition «health (normal) — ill
health (abnormal)». Axiological specificity of phrasemes, which is interpreted to be a
deviation from the norm, is caused by the presence of evaluative and marked lexeme;
emotional association connected with a specific component of phraseme (somatism,
zoonym , floronim, colouronim etc.); the presence of connotative markers fixed by the
phraseographic sources in the composition of phraseme.

Study of the characteristics of mental deviations from the norm as an indicator of
ill mental health seems to be prospective.

Key words: axiology, grade, norm, axiological worldview, value, phraseme,
phraseology.
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